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do fiecare publU-aţiime. 

Atât abonamentoir-, cât şi 
inserţiunile sunt a se plătî 

înainte în Arad, 

Telefon pentru oraş si comitat 502. 
Scrisori nefrancate nn se primesc 

P Ă G Â N I I . 
Departe In Ţeara Nemţească s'a 

tmnpuşcat un om. 
A fost ban, а foât curat la suflet 

şi i curate au fost moravurile Iui, eară 
ceaa mal mare bucurie a vieţii sale 
a fost munca şi facerea de bine. 

Nu se poate socoti bogăţia, cu 
eaire 'I-a dăruit Dumnezeu. Dar' el 
aş?a bogat fură de seamën a trăit 
miuncind şi iubind pe deaproapele seu, 
cuun este porunca de sus. 

Fabricile lui fac un oraş întreg 
şi peste patruzeci mii de oameni 
triaiesc din munca, ce el le-o dădea. 
EU Insă nu despoia pe muncitorii sel 
dee putere, ci le cerea numai ce este 
dee cerut delà omul muncitor. In 
scîhimb Insă muncitorii lui Alfred 
Kybdj? în fiecare seară şi în fiecare 

' dmineaţâ muiţumiau Iul Dumnezeu 
I p'flíru soar tea ce 'i-a ajuns. 
; C&cî stăpânul se îngrija cu bel-
şiag pentru traiul vieţii lor. Casa 
lo)r era curată şi sänetoasä, mâncarea 
l o r dătătoare de putere . La boală 
Inigrijiţî, bëtrânil scutiţi de neajunsuri 
şii fără frica miseriel pământeşti . Băie-
ţiffi şi copilaşele lor umblau la şcoală 
aVeasä, unde tnveţătoril harnici erau 
p № ţ r de stăpânul, 

t Fabricile lui Alfred Krupp erau 
jtstölueita Învăţătură , cum se împăre-

ciează munca cu mulţumirea, eară 
Bâpânul & fost bun, a fost curat la 
sillet şi cura te au fost moravu-
rle lui. 

\>«r' totuşi depar te în Ţeara-
Nlemţească Alfred Krupp s'a îm
proşcat. 

Că au venit cânii de 'l-au lătrat. 
A.,11 venit păgânii, ca să-'l omoare. Să 
ziic socialişti, cari nu au Dumnezeu, 
nücí Jege despre omenie, ci numai 

l uă pentru cel-ce t răiesc bine mun-
еюА riVu greu. 

Şi aceştia ţin jurnale , ca să otră-
•ѵэавса v iea ţa omenească. Ѵіпіп, 
ninciună, scornituri sunt armele lor. 
Бэ cel slabi II îmbată eu seduceri 
Biurcate, pe cel leneşi îl aprinde cu 
ira faţă de cel dăruiţi de Dumnezeu 
01 averi pămonteştl , pe cel bogaţi II 
Inproaşcă cu veninul spurcăciunii lor. 

P r e a e ra Alfred Krupp om de 
onenie şi prea era dovadă, că şi 
el-ce are, poa te să fie spre binele 
clor săraci . 

Aşa au început gazetele celor 
teăioşî să-'l împroaşte cu bănuiala 
trădelegil. C i c ă el umblă după spur-
dciunl, că numai la vederea mulţimii 
€ cinstit, dar ' In taina singurătăţii şi 
Îi ascuns e monstru pecătos, care ni-
niceşte nevinovăţ ia şi pregăteşte su-
fete nevinovate pentru iad. In ca
stelul seu din insula Capri, zia'au pă
ţanii, Alfred Krupp trăieşte în orgii 
ş\ ae. aseamonă eu Impëratul Tiberius 
cei pecătos. 

Minciuna e ra , spurcată minciună. 
Iar* val Doamne, depar te calea delà 
ninciună până la desvëlirea el. Şi 
jar'că legile făcute de oameni sunt 
mume scut pent ru defăimători şi dacă 
furt muncit de foame un puiu de 
găină te pedepseş te legea omenească 
mal tare, decât atunci când omori su 
flfletul, când nimiceşti dulceaţa vieţii 

unul om bănuindu-'l şi pe nedrept 
acusându-'l cu pëcate. 

E bestie omul şi Doamne puţini 
sunt, cărora să nu le pară bine, când 
aud rëu despre alţii, ear calomnia 
este cea mai dulce deprindere ome
nească. 

Aşa a fost Alfred Krupp ca-
hmniat. 

Minciuna versată în litere de tipar 
a străbătut prin ochi şi prin créer la 
sufletul curat şi a versat otrava uci
gătoare în inimă neştiutoare de viţiu 
şi rëuta te . Mal ales cel buni se cu
tremură când sunt calomniaţi, căci 
pentru omul de treaba cinstea este cel 
mai scump tesaur pământesc şi cel-ce-'I 
fură cinstea, îl omoară, căel fără de 
cinste nu poate trăi. Necinstitul rîde, 
când îi scuipi In faţă, ci dă-'I numai 
pâne şi vel fi lăudat. 

împroşcat cu noroiul calomniei 
sufletul lui Alfred Krupp s'a sguduit. 
Avea consonrtă iubitoare şi cinstită. 
Din depărtare ea auzi calomnia şi de 
unde mai înainte soţul ei pentru 
dînaa era idealul iubit al bărbatului 
de omenie, acum credinţa ei începu 
a se clătina şi mintea 'i-se întunecă 
de durere . 

E mai uşor să lupţi cu ucigaşul, 
ce ridică măciuca pe faţă asupra ta, 
e mai uşor să lupţi, decât cu calomnia 
spurcată versata în tipar. 

Otrava a fost ucigëtoare. Alfred 
Krupp s'a împuşcat şi a încetat sä 
mai bată inima lui cea plină de bu-
nëtate , fiindcă nu putea să trăească 
In mocirla bănuelil de pëcate. 

Sicriul mortului a fost Incungiurat 
de miile celor ce t răeau din munca 
lui. Şi plângeau bărbaţii, plângeau 
copilaşii muncitorilor, căci toţi au 
perdut un părinte iubitor. 

A venit preotul îmbrăcat In hai
nele cernite, ca să ducă la mormont 
pe cel mort şi să mângâie pe cei 
remaşî. 

Dar ' Domnul a făcut mal mare 
mângâiere. 

Din oraşul cel mal strălucitor, 
din palatul domnesc delà Berlin a 
încălecat Impëratul puternic al Ger
manilor şi s'a dus lângă sicriul mor
tului. Cu capul descoperit a însoţit 
cosciugul până la locul de veclnică 
odihnă şi a plâns la mormêntul celui 
defăimat. 

Aşa a crezut Wilhelm II. că tre
bue să dea satisfacţie cinstei, ear ca
lomnia Bă o veştejească. Plin de 
mânie şi-a ridicat apoi cuvêntul şi a 
a înfierat pe păgâni, cari se bucură 
mânjind cinstea celor de treabă. A 
zis, că nu cunoaşte hoţie mai mur
dară, nu cunoaşte bestialitate mai 
neomenească, decât spurcata ca
lomnie. 

Cel buni s'au uşurat, pecătoşilor 
le-a îngheţat sângele în vine, căci 
Impëratul 'i-a ameninţat cu puterea 
dreptăţii. 

Exemplul acesta e înălţător. 
Numai societatea întreagă a celor 

cinstiţi, uniţi ca Intr'un stog, pot să 
oprească în loc calomnia şi pe făp
tuitorii el. Ne ridicăm cuvôntul şi 
punem pecetea ruşine! pe fruntea ca
lomniatorilor neoameni. Să ne ferim 
de el, ca de spurcăciune, să-1 urmă

rim, ca pe cânii turbaţi, că Doamne 
dureroasă-'i muşcătura lor. 

Şi seara şi dimineaţa rugăciuni 
ferbinţî ridicăm, să-'l bată Dumnezeu, 
că el sunt adeveraţil păgâni şi ucigaşi. 

Vasile Goldiş. 

Crisă parlamentară în Ger
mania. Deoare ce socialiştii şi-au pus 
gând sa facă obstrucţie, ca astfel până 
în Maiu proiectul de tarifă vamală să 
nu poată fi votat de Reichstag, Kardorff 
a propus ca acest proiect să fie votat en 
bloc. Propunerea lui Kardorff desigur 
va fi primită, ceea-ce face o mare tur
bur are în Germania, căci propunerea şi 
primirea aceasta se consideră drept o 
lovitură gravă parlamentarismului. 

Maghiarisarea numelor. 
Una dintre cuceririle curen

tului şovinist este maghiarisarea nu
melor. Nu-I zi, în care organul oficios 
al statului să nu publice cum Sehöp-
keíesz a devenit Zrínyi, b j te lesz Hu
nyadi şi aşa mal departe. 

Face deci o a r e c a r e sensaţie şti
rea, că Zsögöd Béni, profesor univer
sitar în Budapesta, şi-a germanisât nu
mele ori mal bine şi-a tras seama şi 
a reluat vechiul sëu nume de Gross-
sclimied. 

Privitor la acest incident, „Alkot
mány" scrie : 

„E lucru cunoscut că profeso
rul universitar Zsögöd Benő şi-a ger
manisât numele, devenind ear Gross-
schmied. Şi ultima sa lucrare a apă
rut deja sub acest nume. Schim
barea aceasta curioasă de nume 
foile au comentat-o în diferite chi
pur i ; elevii sel au hotărît deci să 
manife&teze pentru iubitul lor pro
fesor. Hotărîrea lor au dus-o azi la 
îndeplinire. Când profesorul Zsögöd, 
acum earăşl Grossschmied, & aflat 
motivul manifestaţiuneî, a zis ele 
vilor se! următoare le : 

„Deoare-ce în afacerea aceasta am 
ajuns în оагѳ-сагѳ contradicţie cu opinia 
publică a ţetiî, socot necesar a da lăum-
iiiî de pe catedra universităţii chiar 
La faptul acesta m'a îudemuat dragostea 
de neam. Tatăl meu se numea Gross 
Schmied Sándor; era jade 1а tablă, con 
silier regesc şi maghiar înfocat. Mama 
era din Zemplén, din famiiie nobilă. Un 
unchiu al meu a fost protonotar în 
Maramureş, întâiul care a condus proto
coalele în ungureşte. Când mi-am reluat 
deci numele str?bun, nu spre Germania 
am privit, ci spre Maramureş şi Zemplén. 
Nu m'am gândit că iau nume german, 
ci am vrut să dau expresie pietăţii şi 
alipirii către tradiţiile familiare. 

Şi desigur, în vieaţa socială, bă 
chiar şi în politică, garanţie că sunt 
oameni de treabă numai aceia pot da, 
cari dovedesc mal presus de toate că 
au respect pentru tradiţiile familiare. 
Cine de numele sëu familiar se lapădă 
ca şi cum arunci o haină ruptă, fără 
îndoială că este sub stăpânirea şi a 
altor slăbiciuni. 

P e de altă par te omul cuminte 
nu t rebue să se emoţioneze faţă de 
orï-сэ pretensil ale opiniei publice. Mal 

ales când ştim, că opinia publică este 
tocmai aşa de schimbăcioasă ca — 
moda ! Ş-apoI poate fi eine-va bun pa
triot şi bun Ungur chiar, şi fără nume 
unguresc. Wlassics şi Plósz numai nume 
unguresc nu este. Şi cine ar tăgădui 
că el sunt maghiari înfocaţi? După 
cum Visontai Soma, fostul Salamon 
Schöpkelesz au va fi kossuthist mal în
focat decât Pichler, care şi-a pastr- t 
numele din respect pentru tradiţiile 
sale familiare. 

N'avem, în privinţa aceasta, de 
cât să căutăm prin almanachul dietal. 
Câte nume streine nu vom găi i între 
ac«ualii deputaţi şi nu s'ar supëra el 
oare, când cine-va numai aşa i a r crede 
puni patrioţi şi maghiari înfocaţi, dacă 
şi-ar maghiarisa numele?! . . . Desigur! 
Şi ce-I face să 'şl păstreze numele 
nemaghiar? Respectul pentru tradi
ţiile familiare. 

El, dacă acest respect este deei-
zëtor la bărbaţi sus puşi, de ce cul-
tuL familiar să fi oprit între cel puşi 
de soarte pé o treaptă mal inferioară 
socială? Funcţionarilor de tot felul, 
geandarmilor, finanţiîor şi tuturor ce
lor cari servesc ori sunt in dependenţă 
ou statul, li-se impune să şi maghiari-
seze numele. 

Este oare aceasta moral ? 
Când un profesor universitar îşi 

reia numele german din respect pentru 
tradiţia familiară, ear studenţii uni
versitari îl aplaudă pe profesorul care 
astfel a ajuns în contradicţie cu opinia 
publică, nu este oare de condamnat 
a sili pe cine-va să-'şî lapede numele 
cinstit moştenit din părinţi ? Falk, 
Pich1 er, Sturmann, Wickenburg şi alţii, 
joacă rol In vieaţa publică maghiară 
şi sunt consideraţi cu toate că n 'au 
nume unguresc. De ce să fie descon
sideraţi ori prigoniţi chiar, alţii m»I 
mici pentru-că-'şl păstrează numele ve-
chiu? Nu e oare o imoralitate şi în 
tot caşul o dovadă de mare slăbiciune 
când guvernanţii se supun curentului 
şoviniat care crează astfel de mësurï 
nedrepte şi la tot caşul doue mësurï 
de judecată pentru acelaşi lucru? 

De ce adică Grossschmied să nu 
fie tot acelaşi profesor distins cum 
fusese după-ce îşi luase numele do 
Zsögöd ? Şi ce a perdut naţia ungu
rească dacă între bărbaţii distinşi яЛ 
terii unul figurează earăşl cu nusieîe 
sëu străbun ear nu sub un nume pocis 
ca Zsögöd ? . . . 

Sunt şi în sinul altor popoare 
numiri streine, dar puterii de stat nu 
i-a venit în minte să siluiască schim
barea acelor nume. De pildă, în Ro
mânia : Asaki numai nume românesc 
nu este, dar de aceea nu i-a trecut 
prin minte nimënuï să pretindă ca 
doctorul Asski, nepotul marelui г о т а я 
Asaki, care se ilustrase în Franţa, 
să-'şî schimbe numele după-ce gu
vernul terii ÎI oferi în ţeară catedră 
universitară. Lahovary nu e d'asemenl 
nume românesc, dar d 'aceea pentru 
cât nu şi l 'ar schimba cel ce-l poartă ? 

La noi, în Ţeara-Ungurească însă, 
ca la nimeni ! Toate se mesoară eu 
doue mësurï ori se întorc рѳ dos. 
Kohn de erl, care abea'şî va fl adu-
cênd aminte cum l'a trecut tatăl sëu 
dia Galiţia, vrea să facă azi opinie 
publică maghiară şi să figureze ca 
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neîntrecut patriot numai pentru-că 
nmirn îl chiamă — K o s u t . . . Şi ne 
dăscăleşte pe noi, autochtont în ţeară, 
el, care nu ştim cum să aibă respect 
pentru tradiţia terii când de aceea a 
familiei îşi bate joc ! 

Pë tura cultă a töri! să-'şî în
semneze bine caşul lui Grossschmied 
ешв s'a lăpădat de — Zsögöd. 

Russu Şirianu. 

Situaţia parlamentară. 
A tact rea Nessi s'a încheiat cu un 

Hjcident incalculabil în resultatul sëu final. 
In Budapesta se vorbeşte de crisă şi situaţia 
deşi nu va fi aşa de critică precum este 
pasentatä de ziarele oposiţieî,. totuşi se pare 
a fi ceva la mijloc. 

Precedenţele sunt următoarele: 
La începutul şedinţei de oineiî Nessi 

Pál 'şi-a regulat afacerea sa personală cu 
Fejérváry. A respins şi a declarat de min
ciună vestea răspândită despre dînsul, că 
în Cluj ar fi aţâţat băieţi de stradă, ca să 
arunce armata cu petri. E regretabil — zice, 
— că un ministru nu numai crede astfel de 
palavre stupide, dar chiar le şi respândeşte. 

Dup'aceea preşedintele Apponyi a 
anunţat că Mezössy Béla şi Rátkay László 
vor se vorbească înaintea ordinei de zi, cu 
privire la declaraţiunile de erï a ministru
lui Pejérváry. E însă de părerea, că este 
de prisos să vorbească doi Inşi la acelaş 
obiect; drept'aceea acordă cuvântul numai 
iui Mezössy, dar întreabă camera dacă e 
învoită să asculte şi pe Rátkay ? Disposiţia 
oposiţieî era deja foarte agitată. — Cum 
nu? Nu suferim botniţă, vociferau in 
Btânga. 

Şi Dieta i-a dat şi lui Rátkay cuvent. 
In mijlocul unei atenţiuni încordate a 

început Mezössy să vorbească. íejérváry, 
— zico — a folosit erï astfel de expresii, 
că, dacă parlamentul ţine cât de puţin la 
demnitatea şi suveranitatea sa, acele ex
presii nu se vor tolera nici un moment 
fără retorsiune. Citeşte din procesul verbal, 
pasagiul din vorbiroa lui Fejérváry, în care 
declară că numai din complesanţă a Impli 
nit cererea Dietei şi respectează de altfel 
lígea, dar hotărîrea Camerei nu o ţine 
do obligatoare pentru sine şi pentru armată 

— Impertinenţă! Temeritate! Omul 
acesta trébue nimicit! strigau înfuriaţi în 
stânga. 

Şi câni — continuă Mezössy -
Beöthy Ákos şi Ugrón Gábor a protestat 
în contra cuvintelor sale, cu o temeritate 

ne mai pomenită dînsul le-a mai repetat 
odată. 

— Acesta nu e ministru! Acesta 
e căprar ori strajameşter ! a strigat Mol
nár Jenő. 

— Peară! La dracu cu el! s'auziau de 
pe băncile din stânga. 

Ministru constituţional nu poate spune 
lucruri de acestea — continuă Mezössy. — 
Aşa se vede, Fejérváry cunoaşte numai o 
responsabilitate, responsabilitatea pentru 
împlinirea oarbă a poruncilor împerăteştl. 
Aceasta înseamnă curat proclamarea abso
lutismului. Ori-cât dormitează opiniunea 
publică maghiară, până acolo n'am ajuns 
încă, ca să se insulte în mod atât de 
temerar constituţionalismul. Să 'şi-o în
semne ministrul, că te poţi răzima un timp 
oare-care pe baionete, dar a domni cu 
acelea, nu se poate. Şi dacă In acest par
lament mal este o oposiţie, acestui mi
nistru nu este ertat a 'i-se vota nici un 
singur soldat. 

— Nici nu va căpeta ! De aici trebue 
să plece — strigau cu toţii de pe băncile 
kossuthiştilor. 

— Când preşedintele a făcut eri o 
enunciaţiune plină de demnitate, pe care 
ori-ce maghiar cinstit trebue să o aprobe 
— zice Mezössy pe un ton mai ridicat — 
majoritatea a ticut, dar '1-a apaudat pe 
Fejérváry, ca şi când i-ar săruta mâna care 
'i-a lovit peste obnz. 

— Nemernicie! Ticăloşie! Ruşina-
ţi-ve! erau cuvintele adresate cătră majo
ritate. 

— Nu vë miraţi după aceasta — con
tinuă Mesössy — dacă se sdruncină cre
dinţa faţă de legi şi să întăreşte în sufle
tul nostru convingerea, că constituţia nu 
este altceva decât o ţesătură de păianjen, 
în care se prind muştile. In numele seu 
şi al partidului pretinde satisfacţiune pentru 
ofensa adusă demnităţii parlamentului. 

Aplause frenetice au acoperit ultimele 
cuvinte ale lui Mezössy; dup'aceaa vorbit 
Rátkay. 

— In virti tea constituţiunei stau aci 
— zice — şi deputaţii şi miniştrii. Dar 
nnde va ajunge constituţia dacă ministrul 
respectă numai voinţa Regelui şi disconsi-
deiă je celalalt factor al suveranităţii, par
lamentul. Cum se poate încredinţa în ma
nile unui astfel de om puterea publică? 

Peară ! Omul acesta trebue desfiinţat ! 
strigau de pe bă.icile kossuthiste. 

— Vrem să ştim — continuă Rátkay 
că ministru constituţional şade în fotoliul 
ministrului de honvezi, ori decât un ge

neral, care nu cunoaşte numii pe supre
mul cap al armatei ? Dacă ѳ ministru con
stituţional, atunci va trebui sâ-şi revoace 
cuvintele şi se ceară iertare Dietei, altfel 
cu dînsul nu se mai poate pertracta şi 
nici că va pertracta Dieta. Provoacă pe 
Széli să se declare imediat. 

Dup'rcea s'a sculat Széli cu o vedită 
indisposiţie zicând că n'a luat parte ln 
discuţia imunităţii, pentru-că dreptul de imu
nitate îl consideră de o afacere internă a 
Dietei în care guvernul nu e iertat nici se 
preocupe nici se dee direcţiune. La între
barea lui Rátkay rôspunde, că Fejórváy este 
ministru constituţional şi poartă răspunderea 
legii. Declară apoi, că Fejérváry n'a voit 
şi n'a putut voi să violeze datorinţele sale 
constituţionale. Roagă Dieta, să considere ca 
declaraţianea aceasta incidentul de terminal. 

— Oho ! Asta nu va fi ! 11 vom în-
veţa noi să respecte parlamentul ! erau cu
vintele unanime ale kossuthiştilor. 

Presidentul a pus capët larmei colo
sale închizând discuţia şi ordinând şedinţă 
închisă. Sub decursul şedinţei închise, mi
nistrul président 'i-a chemat prin telefon 
pe Fejérváry, după ştirea respândită pe co
ridor, ca să-'l determine la o declaraţiune 
oportunistă pentru a lua ascuţişul oituaţiei 
foarte încordate. Fejérváry s'a şi presintat 
numai decât şi a tratat timp îndelungat cu 
Széli şi cu contele Andrássy Gyula. 

Şedinţa deschisă insă a reînceput şi 
s'a şi terminat, fără ca Fejérváry Ж se fi 
arătat în parlament. In locul acisteia, cei 
informaţi au dat ştirea, că ministrul de 
honvezi, dup'ameaz va merge la Viena ca 
să raporteze Regelui şi să-şi presinte de
misia; pentru-că crisa între dînsul, mi
nistru preşedinte şi Apponyi este deplină. 

• 

Fejérváry rëmâne, — asta-i noutatea 
ce vine din Budapesta. Széli & găsit adică 
formula după care să împace pe toţi. 

De aceea kossuthiştil sunt supăraţi 
rëu. Unul dintre el, Bariha Miklós, scrie 
ln „Magyarország* de Duminecă urmă
toarele : 

„íejérváry remane. Cum să nu re-
mână?! Doar nare nici creştere nici 
simţire ungurească. Nare nici instincte 
parlamentare şi felul lui de a gândi încă 
nu e parlamentar. Şi dinpotrivă: repre
sintă toate tradiţiile ticăloase ale monar-
chiei. Se înţelege că asemenea om trebue 
ţinut, căci naţia noastră trébue tratată ca 
pe duşman*. 

M e s a g i u l R e g a l . 
Vineri, 15/28 Noemvrie a avut loc 

deschiderea Corpurilor Legiuitoare. 
La orele Ш / г dimineaţa, domnii 

senatori, domnii deputaţi şi înaltele corpuri 
ale Statului s'au întrunit în sala şedinţelor 
Adunăreî. 

La orele 12 Majestatea Sa Regele, 
însoţit de Alteţa Sa Regală Principele 
Moştenitor a intrat în sala Adunăreî, pre
cedat de casa Sa civilă şi militară, fiind 
primit la scară de domnii miniştri. 

Regele, suindu-Se pe Tron, încon< 
giurat de domnii mini «tri, a eitit următorul 

^Domnilor Senatori, 
„Domnilor Deputaţi, 

, Salut în anul acesta Corpurile Le
giuitoare cu o deosebita şi viue mulţumire. 

„Am serbat astă primăvară cu Ţeara 
întreagă iininversara dé un pătrar de secol a 
rësboiuluï victorios şi a proclamare! inde
pendenţei, a acelor fapte măreţe din cai! 
s'a înălţat Regatul României. In astă toamna 
amintirea faptelor ostăşeşti a fost relnoitâ 
pe însuşi câmpul de bătălie, unde s'a re
deşteptat vitejia strămoşească în lupta crân
cenă în care intraseră armatele aliate roso-1 
române. 

„Primirea călduroasă ce Am întimpinatl 
in Bulgaria din partea Principelui şi al 
Poporului Sëu, a dat acestei amintiri o 
semnificare deosebită. Am fost mişcat й\ 
simţemiotele de recunoştinţă pentru Ro
mânia sunt păstrate cu vioiciune şi cil 
numeroasele legături de vecinătate din 
trecut nu sunt uitate. Astfel, întrevederea 
delaRusciuk şi Plevoa a întărit relaţiucile | 
prieteneşti dintre amêndouë ţerile. 

„Sunt fericit a constata că raporta-1 
rile noastre cu toate Statele sunt din cele 
ma bune. Am putut dobândi acest résultat 
numai prin politica noastră cumpănită, care, 
în acord cu interesele noastre proprii ca si | 
cu marile Interese Europene, ne-a atras în
crederea tuturor. 

„Domnilor Senatori, 
„Domnilor Deputaţi, 

„Situaţiunea noastră financiară s'il 
întărit în mod atât de satisfăcător, încâtI 
doue budgete se încheie cu escedente, earI 
sumele disponibile ale tesaurului public,[ 
fiind destul de însemnate, s'a putut plutii 
cu anticipaţie împrumutul provisor dtl 
17.092.722 lei, din primăvara trecuţi,I 
al cărui termen expiră la 15 Iunie viitori 

„Guvernul Meu va presinta acum all 
treilea budget, în care cheltuelele sunt meni 

Căsătoria pentru zestre. 
Trad. după H. Malot. 

De 
Sever Bocu. 

(Urmare). 

IV. 
— Nu e aşa că veţi fi fericiţi 1 zise 

Susana emoţionată. Dar îndată simţind că 
se va trăda, urmà siîinduse a fi veselă: 

— Spune-'mi mamă cum vei arangia. 
— Odaia cea mare parterre va fl 

cabinetul de lucru al tatălui teu ; şi noi vom 
lua odaia cea mică dealăturea, astfel vom 
fl împreună, cum se şi cade unde e învoială : 
aşa golul şi monotonia vieţii de Bat nu va fi 
îutre noi ; din odaia cea mică se vede 
marea foarte frumoasă, ea-'ţi va fl o di
stracţie cât vei mai sta cu noi ; dacă te 
vei mărita curênd cel puţin vei fi mulţu
mită şiiindu-ne bine aşezaţi, in cele mai 
bune rondiţiuni pentru a fl fericiţi, tatăl 
tëu şi eu. . . , Cum n'am putut fl nici
odată la Paris — ѳ bine nu e aşa? 

— Voiu fl foarte fericită. 
Când se apropie timpul să vie tatăl 

îi eşiră înainte, ea-'l lua de braţ şi se 
strinse lângă el. 

— Eşti mulţumit cu ziua de azi? în
trebă ea. 

— Foarte mulţumit va merge bine, 
acum când ra'am decis cu desăvtrşire vőd 
că e bine : atunci eşti fericit când ştii ce 
voeştl, vei şti tu mai târziu. 

— Te asigur, că ştiu de-acum, zise ea. 
Apoi ruga pe mamă-sa să povestească 

modul de arangiare: 

— Fără Îndoială, zise dl Capei, vom 
fl foarte bine ; e un timp când credem că 
fericirea e în sărăcie. 

— Da, dar' trebue să ajungem la 
aceet timp. 

— Vei vedé. 
— Ceea-ce vöd de acum e, că lucru

rile merg aşa cum doriţi şi sunt fericită. 
— Dar' tu? 
— OI şi eu sunt fericita, dar' pe 

mine nu më numër. 
— Asta va să zică, că cugeti să ne 

părăseşti in curând? 
Trebui să facă o mare sforţare asupra 

el să nu i-se schimbe vocea ; 
Ăsta e secretul meu. 
Ea zise aceste vorbe cu un ton gumeţ ; 

dar' simţind că-'i vin lacrimile tn ochi, pă
răsi pe tatăl seu şi merse să culeegă o ră
sură de care erau o mulţime pe acolo apoi 
după ce se linişti puţin se întoarse şi ' io 
prinse tatăl s6u tn chiotoare. 

—Ceea-ce-'mi place şi mai mult, urmà 
ea, este că nu vë veţi mai despărţi luni în
tregi cum făceai altă-dată, rătăcind prin Fran
cia pentru afacerile tale. 

— Sunt sătul de aceste căletoril, şi 
dacă nu m'am pntut bucura de plăcerile vieţii 
familiare până acum, n'a fost vina mea. 

O ştie ea bine aceasta, şi ştie asemenea, 
că micile supërari ce le vëzuse ln casă tot 
din această causă venise. De aşa ceva nn 
se mai temea : cu toate aceste era nn punct, 
asupra căruia a voit Bă revie, dar' li venia 
foerte greu: cum, ca fată cuminte, datora 
supunere şi respect cătră el, dar' nu să-'i 
zică : „Te-aş ruga Bă fii mai blând cu mama 
nu cum ai fost până acum, Bă nu o năcă

jeşti şi să nu o Buperi . . . Această rugare 
n'ar păre stranie părinţilor? După ce îşi în
toarse tn diferite moduri aceste voibe, zise 
atrăgând pe tată seu şi pe mamă-sa lângă ea : 

— VS veţi iubi mult, nu e aşa? 
Retntorşi acasă, Susana Intra In odaia 

ei, işi Închise uşa cu cheia, apoi se desbrăca 
iute. De când era in acea ruşinoasă posiţie 
nu-'şi lungise şiretul delà corset, şi purta 
rochiile aşa cum 'i-le făcuse la începutul 
anotimpului, dar' adese-ori o stringea şi abia 
вѳ putea abţire de a face mine, care ar fi 
tradat-o. Şi in ziua aceasta mai mult ca ori-
şi-când a suferit şi ln mai multe itnduriB'a 
simţit aproape de leşin. 

Şi Cam il nu vedea de loc aceste schim
bări. Dar' nici tată-seu, nici mamă sa nu 
observase, dar' câte trebuia Bă sufere, 
abia Indrăsnia să şează in picioare înaintea 
lor, şi niciodată nu se preumbla, când simţia 
că вѳ uită la ea, dar' In curând toatea aceste 
vor apune adevërul. 

Când? Cât timp tncă, câte zile, câte 
oare mal trebuia Bă aştepte. Dacă ar fl avut 
tn oglindă ei o lingură mare s'arfl privit şi 
s'ar fi examinat, dar' n'avea decât o ogl n 
gioară attrnată într'un cuiu, şi de când era 
la Dièlette nu s'a putut vede tncă întreagă. 
Ea loa această aglindă, o puse pa un scaun 
Într'o posiţiune bună, apoi se uita, se exa-
micà cu băgare de seamă. Vëzêndu-se, se 
îngrozi ; nu-'şi putù Închipui, cum nu vëd 
părinţii ei, şi cum pot sç aibă o idee atât 
de greşită de superările ei morale. 

Nu mai avea timp de aşteptare, cât de 
curând, chiar a doua zi, trebuia să-'şi înde
plinească planul a treia zi ar fi prea târziu. 
Când 'şi-a pus in gând Bă se omoare( ne

găsind alt isvor de scăpare, 'i-s'a părut la] 
cru uşor: 

,Va muri, e bine I va muri şi totul vil 
fi sfirşit". Dar' când vëzii moartea aşa aprosptl 
de ea, când îi simţia mâna rece pe umêrj 
şi tmpingôndu o tn mare, se simţi slabi. 

— Cuml aşa curând? Nu mai târziu,| 
chiar acum, numai decât mâne. 

Tinereţa ei se resoltà. învinovăţi pil 
Camil, numindu-'l gâde, asasin ; şi-'i fa milil 
de cei-ce o iubiau, şi care vor fi desperaţii 
Noaptea aceea ti fu grozavă : o agonie ; l;i| 
zise că e nebună, voind să moară ; cine mai| 
face aşa la 20 de ani ? Peste noapte se i 
bori din pat şi merse Ia uşe, voi să chemai 
pe mamă-sa, să-'i spună totjşi ele doue voij 
găsi un mijloc de scăpare. Dar' se opri Nai 
era altă scăpare decât a o mărita cu Csmil,I 
adecă sărăcia, umilirea şi tn line montes| 
iubirii el. 

A doua zi fu decisă, amâna numsicij 
o zi, adecă nu va muri a doua zi, ci a tteiij 
zi ; mai voi Bă mai fle tncă o zi cu părinţii ell 

Când auzi că se deschid uşile pe jos,| 
se sculà, se Îmbrăca cu o rochie simpla, t 
luà un şal şi plecà. Nu se va mai aninai 
de unde tşi făcuse planul, o poate vedé cil 
neva şi o poate scăpa, ti trebuia un loc pustia,! 
unde să fle la adăpost de ochii oameniloij 
şi o poate vedé cineva şi o poate gcSpiJ 
tl trebuia un loc pustiu, nnde să fle la i 
post de ochii oamenilor, şi acest loc en] 
sigură că-'l va găsi pe stâncă. Eşind diu] 
sat, apuca pe o potecă îngustă şi In f 
timp fu Ia locul căutat, singură. 

(Va urma). 
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jurate la cifra hotărîta In primăvara anului 
1901 : de doué sute opt-spre-zece milioane 
jijom&tate lei. 

,Pentru-ca excedentele să fie între-
kinţate cu prevedere şi folos pentru Ţeară 
|i pentru a menţine echilibrul budgnar în 
viitor, ministrul Meu de finance va propune 
lodificăriie trebuincioase la legea compta-
tilrtăţeî generale a Statului". 

я Sistemul actual al acciselor comu
nale pune pedicî numeroase transacţiunilor 
comerciale. Se va supune deliberărilor Dom-
ifflor-Voastre mësurile menito a înlătura 
iteste pedicî şi a asigura comunelor o si-
taaţiune financiară mai bună şi maî stabilă. 

„Pentru a îmbunătăţi şi a ajuta folo-
sitoarea instituţiune a Băncilor populare, 
guvernul Meu va presinta un proiect de 
lege care le va da o organisare temeinică. 

„Aşezământul sănătos al financelor va 
ivea o înrîurire priincioasă şi asupra desvol-
tiiei intereselor noastre economice. Constat 
chiar de pe acum, cu plăcere, că lucrările 
portului Constanţa, conduse cu energie de 
serviciul nostru technic, ca şi acele ale căilor 
ferate, au dat exportului acestui an un avent 
at&t de însemnat, încât putem privi cu în
credere desvoltarea comerciului nostru ma
ritim''. 

„Pe lângă proiectele de legi rômase 
din sesiunea trecută, se vor propune di
ferite măsuri pentru a înlesni aplicai ea 
exactă a legilor existente şi buna funcţionare 
a administraţiuneî". 

„Reforma înveţămentului public, vo
tată în sesiunea trecută, a început a fi apli
cată, dând şcoaielor o direcţiune practică, 
conformă trebuinţelor Tőrei şi cerinţelor unui 
Stat modern". 

Serbările comemorative ale acestui an 
an produs în armată cea mai mare însu
fleţire spre muncă bărbătească. Oştirea îşi 
urmtază progresul firesc; iar directivele 
date vor deuvolta tot maî mult — în con
ducători simţimentul datoriei }i al rëspua-
dereî, — in armată eonvicţianea că ea este 
on sumai apărătoarea fiinţei Statului, ci 
Ы odată o puternică instituţiune de cultură 
t poporului*. 

„Domnilor Senatori, 
„ Domnilor Deputaţi, 

„Pronia cerească a bine-cuventat silin
ţele Ţerei pentru a învinge o situaţitne de 
o greutate excepţională. Sunt convins, că 
animaţi de un patriotism luminat, veţi urma 
şi de aci înainte cu aceiaşi revnă şi ab
negaţie munca, care a produs roade atât 
de îmbucurătoare şi veţi da guvernului Miu 
Bprijinul necesar pentru a ajunge la ţelul 
ce-'l avem cu toţii — fericirea scumpei 
noastre Patrii". 

„Dumnezeu să bine-cuvinteze lucrările 
Domniilor-Vuastre". 

„Sesiunea ordinară a Corpurilor Le
giuitoare este deschisă*. 

Carol. 
Preşedintele consiliului de miniştri, mi

nistru al rësboiuluï şi ad intérim al agricul
ture!, industriei, comerciului şi domeniilor, 
D. A. Sturdza. 

Ministrul justiţiei. Eug. Stăteseu. Mi
nistrul de interne, G. D. Pallade. Ministrul 
lucrărilor publice, C. I. Stoicescu. Ministrul 
cultelor şi al instrucţiune! publice, S. Earet. 

Ministrul afacerilor străine, Ioan 1. C. 
Brătianu. 

Ministrul flnancelor, E. Çostinescu. 
După terminarea citirel Meseginlul, 

Maiestatea Sa Regele părăseşte sala Adu 
nare! ; iar Corpurile legiuitoare proced îndată 
la începerea lucrărilor, pentru cari domnii 
senatori au trecut la localul Senatului. 

România, Bulgaria şi Macedonia. 
.Berliner Tagblat* primeşte o cores

pondenţă din Filipopole In care se explică 
cum s'a făcut apropierea ч româno bulgară, 
ca toate diferendele ce existau înainte în
tre агюЬчІе ţări. 

Rusia, zice corespondentul, şi-a părăsit 
atitudinea sa care avea de scop ca să 
existe până la extrem, şovinismul bulgăresc 
fi Bă aminteşte principatul într'un cocflict 
ca Turcia şi apoi să ia la un moment dat, 
9 atitudine care să corespundă intereselor 

sale. Schimbarea bruscă de front a Rusiei, 
a fost hotărltă de impresiunea pe care a 
căpătat-o tn BiJgaria marele duce Nicolae, 
despre primirea lui rece şi nu mal puţin 
despre exercitarea şi desvoltarea armatei 
bulgăreşti In timpul manevrelor dela Şipca. 

Incidentul dela Şipca. 
De asemenea joacă aci un mare rol, 

un incident care In timpul sëu na а fost 
Ia deajuns băgat In seamă. 

Tarnosirea bisericel dela Şipca trebuia 
făcută, după ordinul Ţarului, de către cle
rul rus, de oare-ce fusese ridicată tn onoa
rea căzuţilor ruşi, cu bani ruseşti şi de in
gineri ruşi. 

In privinţa aceasta, cabinetul bulgar 
acceptase condiţianile. 

Prinţul Ferdinand şi guvernul feëu, 
satisfăcuseră dorinţa ţarului, — nu tot aşa 
Insă, mitropolitul dela Ssar&zdgora din a 
cărui eparehie face parte Şipca. El protestă 
îndată când i-se făcu cunoscută disposiţiu-
uea Văzeud că primeşte rëspunsurl evasive, 
Mitropolitul se dusa ia Pasul. Şi ca şi cho-
măLd pe preoţi, le porunci ca să păzească 
noaptea şi ziua noua biserică şi să nu per
mită de loc Intrarea nici unul preot rus. 

Astfel sosi ziua serviciului divin, preo
tul ius al bisericel din Şipca raportă Ma
relui Duce despre hotărlrea Mitropolitului, 
tot de odată încunoştimţă şi pe Prinţ precum 
şi pe Ministrul Preşedinte. 

Amândoi se încercară ca să facă pe 
Mitropolit să cedeze ; acesta Insă răspunse : 

Răspunsul Mitropolitului. 
— Sunt aci In eparchia mea, pe pă

ment bulgar şi deci représentante cel mal 
malt al bisericel autonome bulgare. Ca atare, 
graţie puterii data т ш de către Cel de 
Has, voiu excomunica pe ori care preot 
străin care ar vrea să facă serviciul divin 
sau pe orl-care Tar Însoţi. 

Dacă o na-va vrea sá mö oprească, cu 
forţa dela serviciul divin, atunci voi opune 
forţa torţei. 

La altar nu duce drumul decât peste 
cadavrul meu*. 

Mitropolitul avu câştig de causa. Ei 
oficia aer piciul divin şi Ruşii trebuiră să ne 
mulţumească numai cu asistent». 

Supărarea marelui duce. 
Dar Marele Duce tu foarte rëu impre

sionat da atitudinea Mitropolitului care se 
opunea unul ordin ai Ţarului, In uumele 
bisericel sale autonome, precum şi de ati
tudinea guvernului bulgar care capitulase 
ш faţă ameninţării de excomunicare. 

Numai teama de scandal opii pe Ma 
n b Duce dea pitea Suduia şi (1 lşl exprimă 
indignarea in cootra acestei rase nerecu
noscătoare şi încăpăţînate. 

Prinţul rëmase, ca Suveran constitu 
ţional, in afară de această afacere, totuşi 
ea făcu asupra Iul un efect dureros. 

Rusia, continuă corespondendul, a că
pătat deci un avertisment cât de puţin sunt 
dispuşi bulgarii să joace după musica iu 
sească. 

Mal veni şi impresiunea rea a mane
vrelor pentru ca Bă determine noua atitu
dine a Rusiei faţă de Baigarî. 

Principatul II apăru ca un element ne
sigur pe care nu poţi să-1 părăseşti dar pe 
care trebuie să-i priveşti cu neîncredere. 

Apropierea de România. 
România fiind esclusă dela serbare, 

după ordinul Rusiei, venise acum momentul 
ca Raeia să se retragă in aparenţă dela po
litica balcanică şi să lase statele balcanice 
In voia lor. 

Cel din Sofia primiră un sfat bine
voitor ca să înceteze cearta cu România şi 
să pregătească Regelui Carol diurnul pentru 
a-şl face contra-visita. 

Personal, cel do! Suverani ar fi dorit 
mal de mult să se Înţeleagă, totuş! au fost 
tmpedicaţ! de către cabinetul bulgar care 
uavigtt In ape ruseşti. 

Acuma Rusia se retrăsese, supărată; 
cabinetul bulgar caută să Îndrepte lucrurile 
cu România, mal mult dintr'o atitudine os
tilă Rasiel decât ascultând sfatul el. 

Corespondentei citează apoi ca Iută 
rire, a arlr(naţiunilor şi ipoteselor sale, zia
rele oficioase ruseşti în care ee spune că 
comitetul macedonean a stricat buna înţe
legere ce exista între Rasia şi Turcia In 
unire cu cabinetele serba şi bulgare, rela
tiv la aducerea reformelor In Macedonia — 
Numai o unire Intre toate popoarele balca
nice poate Bă scape Macedonia, căci acolo 
au interese atêt Serbii cât şi Bulgari, cât 
şi Românii şi Greci!. 

Politica rusească tinde la înlăturarea 
conflictelor Intre popoarele balcanice. — în
tâlnirea din Ruâciuc dovedeşte că mult s'a 
făcut deja îu acest sens. 

Picnicul universitarilor din Cluj. 
— 23 Nov. st. n. 1902. 

Tinerimea universitară din Cluj, con
form obiceiului din anii trecuţi, s'a achitat 
şi astă-dată de o plăcută datoriuţă socială, 
oferind publicului român din loe şi jur, o 
seară de petrecere — prin sraßgiarei unul 
picnic 23 Nov. st. n. 1902. 

Deja ca sëptëmâni înainte ae observă 
un viu interes faţa de această petrecere. 
Reuşita a şi satisfăcut la riadul seu atât 
atât pe arangieril prevenitori, cât şi pe pu
blicul participant. 

Petrecerea s'a ţinut tn Reduta orăşe
nească din loc, — martoră a multor zile, 
pentru noi mai mult triste, decât senine. — 
La orele 8 capela mnsicanţilor a Intonat 
avisul. In curônd se încinse o petrecere ani
mata, In care pe lângă dansurile moderne 
internaţionale, am avut plăcuta ocasiuue de 
a ne délecta in dansurile noastre naţionale. 

Reuşita materială incă a fost tndestu-
litoare. Animaţia a ţinut până la sfirşitul pe
trecere!, când cu plăcute impresii neam 
depărtat cu toţii pe la cămine, nutrind dorul 
de a reveni . . . 

Dintre participanţi, am remarcat pré
senta următoarelor prea gentile d soare : 
V. Roşeace, surorii» Isacu, surorile Daraban, 
(Feeheteiëa) ; M. Cutean, (Bistriţa) ; V. Gali, 
(Băcucu); Eiena Sfetea, (Braşov) ; C. Russu, 
(Borgo-Piund) ; surorile Podoaba, M. Mesa-
roş, (Tard*) ; M. Pop, (Cli'j-MSn&ştur) ; Me-
iania Moldovan, (Braşov); E. Paldrea, M. 
Suten, surorile Torna. Emil. Isacu. 

NOUTĂŢI. 
ARAD, 1 Decemvrie a. 1902. 

Bolnavul. Vineri simula pe pat boala, 
dar' aşa să vede că diagnosa de simulare a 
medicului comitatens îl cură. Sâmbătă deja 
îşi visită prietenii din Arad şi fu oaspete lui 
Moise Bocşan în Curticiu, de unde s'a în
tors şi-'şi consultează amicii din Arad. 

Constatăm aici, că părintele Augustin 
Hamsea a fost provocat prin doi amici al 
sel să dedare ră se lapedă de Măglaş, dar' 
le-a denegat cererea; 

Constatăm că 'l-am provocat noi aici 
în coloanele acestei foi şi a rëmas mut la 
apelul nostru; 

Constatăm, că '1 a găzduit pe Măglaş 
în fc fanta mănăstire ; 

Constatăm, că în Timişoara Măglaş 
este intimul casei protopopului Dr. Puticiu, 
care îl ospetează la masa sa atunci când 
face mărturie mincinoasă contra alesului 
episcop al bisericel. 

Atâta deocamdată. 
* 

In atenţia Ven. Consistor Aradan. 
Suntem rugaţi a publica următoarele : 

„Afacerea constituirii Reuniune! 
înv. districtului din stânga Mureşului 
este şi acum pendentă la Ven. Con
sistor Arădan. Vë rugam sa atrageţl 
atenţia celor In drept pentru ca sä 
dea o soluţie. Alegerea de président 
în persoana d-luï Dr. T. Putici se 
ştie cum s'a făcut, căci toate abusu-
rile sunt arătate tn recursul înaintat 
de colegul nostru Iuliu Vuia. Şi vö-
zut-feu cu toţii orgiile făcute de adicţil 
d lu i Putici, cari s'au inspirat nu de 
duhul frăţiei, al bunel înţelegeri şi al 
intereselor înveţătoreştt, ci vociferau 
din preajma butoaielor cu bere şi au 
demonstrat Incontra mecenatelul Em. 
Ungur eanu. 

„Este interes mare Invoţătoresc 
ca Ven. Consistor printr 'un decis ori 
cercetare chiar, să limpezească situ
aţia şi cel nedemni să fie puşi la 
reaon. 

Alegere. Ieri e'a făcut In Têrnova 
alegerea de preot, sub conducerea dlul 
preot Fdip Leuca din Pâncota, care sub
stituia pe dl protopop G. Popovici Impede 
cat de boală a mergi la faţa locului. 

Totul a mers In ordine şi s'a ales cu 
majoritate de 145 voturi d. Gariil Popluca ; 
ceiahOţi candidat! au întrunit : T. Roxin 70 
voturi ear' 1. Micluţ<i 30. 

* 
Promoţiune. Dl Aurel Crăciunescu, 

stipendist al diecesei Aradului la facultatea 
teologică din Cernăuţi, a obţinut gradul de 
doctor în ştiinţele teologice. Promoţiune* 
tinërulnï doctor în sf. teologie a avut loc, 
de lângă solemnitatea obicinuită, Joi, la 

14/27 Noemvrie, asistând un numeros 
public şi în deosebi fiind de faţă un mare 
numër de studenţi români dela universita
tea bucovineană. 

Fi licităm pe noul doctor şi-'î dorim 
muncă rodnică în vieaţa publică. 

— Se scrie din C l u j , că In 15 
Noemvrie n. a. c , a fost promovat la ran
gul de doctor In ştiinţele juridico la uni
versitatea de acolo dl Ioan Mieles, pretor 
tn Sebeşul-săsesc. 

Non director al institutului de credit 
ri economii „Selăgiana". Din Jibcu ni-se 
comunică, că Ia 18 c. la institutul de cre
dit şi economii „Selăgiana* diu Jibou a fost 
ales do director dl Emmeric Pop, aivocat 
In Cluj. 

Regele Italiei doreşte ca peatra fun
damentală pentru statua lui Umberto să se 
pună Iu présenta Impëratulul Germaniei. Tot 
atunci se va serba tn présenta ambilor domni
tor! punerea petrei fundamentale a stat*'! 
lui Goethe donată de Impôratul Wilhelm, 
Statua va purta următoarea Inscripţia : 
Goethe, urbi et orbi vixit, Donuna Impera-
toris Germaniae. 

„Ştii mândro când ne iubeam", este 
titlul ane! noue composition! musi'al pen
tru cor de bărbaţi de Timoteiu Popovic', 
profesor de musică la seminarul Andreian 
apărută de curêad la tipografia W. Kr*ffs 
(reproducere din .Amicul poporului* pe 
anul 1903) şi sa poate căpăta dela autor 
tn Sibiiu cu preţul de 50 bani, 10 bani 
porto, franco. 

* 
Zmeu uriaş pentru observaţii 

meteorologice la polul Sud. — Ex
pediţia scoţiană spre polul Sud va avea un 
zmeu pentru a cerceta păiţile înalte ale 
atmosferei. Zmeul e departe de a fi în forma 
celor cunoscute la noî, ci e în formă de, 
iadă făcută din beţe de bambus, lungă de 
7 picioare, lată de 65 şi groasă de 3. Lada 
e deschisă pe două laturi, iar pe celelalte 
ѳ închisă cu o pânză subţire. Sfoara e le
gată de varga din mijloc şi e de strună 
subţire de pian. Acest zmeu se poate urca 
uşor până la 1900 de metri şi au de gând 
să-'l urce până la 5000. Strângerea sfoareî 
nu se face cu vârtej întors cu mâna, ci 
cu motor electric. Instrumentele (tesmomen-
trul şi higrometrul) sunt atârnate de sîrme 

ub zmeu şi arătările lor se înregistrează 
pe un sul rotitor învelit cu hârtie sensibilă 
fotografică. 

Sfirşitul unei drame. Se ştie 
că astă-vară tinërul şi talentatul pictor 
francez Sindon a împuşcat pe bancherul 
Lucian David. Drama s'a petrecut la sta
ţiunea balnear? Etretat. 

La 29 Noemvrie procesul pictorului 
s'a desbătut în faţa curţii cu juraţi din 
Rouen. Lume multă, chiar din străinătate, 
grăbise să asiste la desbaterea' procesului 
atât de sensaţional. Din desbaterï résulta 
că pictorul avusese relaţiuui d^ dragoste 
cu d^na David. Bărbatul înşelat cred a 
însă că pictorul face amor şi cu fii-sa, 
în verstă de 14 ani. A insultat deci pe 
pictor, ear acesta din rësbunare 1-a împuşcat. 
Curtea cu juraţi la osândit pe Sindon 
la 10 ani temniţă. 

* 
Moştenirea luî Krupp. Se anunţă 

din Essen : Fabrica Krupp trece în moşte
nirea fetei mal în verstă alui Krupp, Berta, 
pe care până la ajungerea majorenităţii o 
va représenta mamă-sa. Direcţiunea fabrice! 
nu se va schimba. Doamna Krupp în nu
mele fetei sale a dăruit pentru instituţiile 
filantropice ale fabrice! 2 milioane maree, 
pentru funcţionar! 1 milion maree, ear 
oraşului Essen pentru scopuiî publice 1 
milion maree. Executori testamentar! aiul 
Krupp s'au numit Hartman şi Haulx 
membru în direcţiunea fabrice! Krupp. 
Prin moartea lui Krupp procesele de ca-
lumnie nu se sfirşesc. Krupp a intentat 
procese nu numaî ziarului „Vorwärts* ci 
tuturor ziarelor car! au reprodus articolele 
calomniatoare. 

Red. respons. Ioan Russu Şirianu. 
Editor Aurel PopoYici-Barcianu. 



4 „TRIBUNA POPORULUI* Nr. 214 

ч\ z 
mï 
«si g, 

ЧК .H 

m Й 

sg<f 

« i l 0 

«Il 
^ -M 

ф ce 
«к S 
m z m « 
m 

І- £ 

însoţ i rea 

C ă l t u n a r i l o r 
d i n A p a d 
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Singură în felul sëu ţine în deposit numaî fabricaţii 
proprii sau găteşte la comandă 

i i i i i i iK p n i n а а ш е ; i 
cum şi păpuii pentru băieţi şl fete, 

apoi ghete, comande şi alte soiuri de încălţăminte, 
cizme de juft, veritabil rusesc, cizme pentru venă-

tori, ghete de Stiria. 

Cele mai elegante ghete ie promenadă, de dans şi de casă. 
Toate acestea nu sunt lucruri de fabrică, dar sunt 
confecţionate în propriile noastre ateliere, şi mai 

ieftine şi mai bune. 
Comande din afară se execută prompt şi cu preţuri 

foarte moderate. 

Trimitem şi la casă ghete de probă în o r i c e timp dorit. 

Aparat elastic pentru călcâie, invenţia lui Löderer, căpitan 
de honvezi reg. ung., aplicabil atât la ghete de dame, cât 
şi la ghete pentru bărbaţi, se poate avé numai delà noi. 

ЩвГ Mare magazin de creme şi lakk-urî în dife
rite colori. 
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P r e ţ u r i i e f t i n e de n e c r e z u t ! 
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I ^ r e t u l 1 c o r . p l u s 25 fil. p o r t o . 

Se află de vênzare îa Administraţia ziarului „ Tribuna 
i ! - Poporului ". 
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institut de credit şi economii, societate pe acţil în 
M Ă D L A C (Nagylak) comitatul Cienadului. 

F o n d a t ă la 1897 cu un capital social de 100.000 
coroane în 1000 bucăţi acţii à 100 coroane. 

Acordă: credite personale pe cambii, credite pe cambii cu aco
perire hipotecarâ, credite pe obligaţiuni cu cavenţi si împrumu

turi pe amanete şi efecte publice. 
Primeşte : depuneri spre fructificare, după cari institutul plăteşte 
contribuţia erarialâ ; ear deponenţii primesc după banii depuşi 5 % 

interese. 

545 - 7 0 Direc ţ iunea . 

iii 
OPURI s i B R O Ş U R I Se recomandă 

a executa următoare/e: 

F O I P E R I O D I C E 

; - г . ч t 

TfV'ii 

INVITĂRI 

BILETE DE LOGODNA 
după dor in ţă şi în color 

[~« Tot f e h l â§ l u c r ă r i ЦродгаЙоі 
PROGRAME 

BILANŢURI 

ANUNŢURI FUNEBRALE 

•l atingëtoare de această branşă | 
•»6 5*" 

* I BTLETE DE CUNUNIE 
r 

^ ^ « ä dupa dor in ţa şi în colori 

ADRESE 

BILETE DE ÎNTRARE 

Él 

PREŢ-CURENTURl 
!» «**c UmM 

NOTE 
STATUTE • LIBELE 

CIRCULARE 

* ARAD 'I 
Str. Deák Ferencz nr. 20 i 

Di fe r i te t i p ă r i t u r i реп ігц banei • | 

CĂRŢI DE VISITA 
difer i te formate 

MENU 

PLICURI CU FIRMA 

OBLIGAŢIUNI 

Comandele primite să efeetnesc prompt şi consciincios. 

C Â R T I I * ^ M I S I U N I Preturi moderate! E D I T U R A P R O P R I E 

Tipografi» „Tribuna Poporului", Aurel Popoviciu-Barcianu. 


